
INFORMĂRI PROVENIND DE LA STATELE MEMBRE 

ANUNȚ PRIVIND CEREREA DE AUTORIZAȚIE DE EXPLORARE A HIDROCARBURILOR 
LICHIDE ȘI GAZOASE DENUMITĂ „CONTRADA GIARDINELLO” 

REPUBLICA ITALIANĂ – REGIUNEA SICILIA 

MINISTERUL REGIONAL AL ENERGIEI ȘI SERVICIILOR DE UTILITATE PUBLICĂ – DEPARTAMENTUL 
REGIONAL AL ENERGIEI 

BIROUL REGIONAL PENTRU HIDROCARBURI ȘI GEOTERMIE (U.R.I.G.) 
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Societatea EniMed Eni Mediterranea Idrocarburi SpA – cu sediul 
social la Gela (CL) Strada Statale 117 bis Contrada Ponte Olivo 
(c.a.p. 93012) – cod fiscal 12300000150, reprezentant unic cu 
o cotă de proprietate de 45 % și ceilalți co-titulari – Irminio 
s.r.l., cu o cotă de 30 % și Edison SpA, cu o cotă de 25 %, prin 
cererea din data de 4 ianuarie 2010, adresată către „Assessore 
per l’ex Industria”, autoritatea competentă pentru acordarea 
licențelor miniere în regiunea Sicilia, cu sediul în via Ugo La 
Malfa 87/89 c.a.p. 90146 Palermo, Italia, a solicitat acordarea, 
în conformitate cu Legea nr. 14 L.R.S. a Regiunii Sicilia din 
3 iulie 2000, de transpunere și punere în aplicare a Directivei 
94/22/CE, a autorizației de explorare a hidrocarburilor lichide și 
gazoase denumită convențional „Contrada Giardinello”, într-o 
arie cu întinderea de 38 040 ha (380,40 km 2 ) situată în sud- 
estul Siciliei, pe teritoriul provinciilor Ragusa și Catania. Cererea 
de autorizație se referă la aria delimitată la sud de linia costieră, 
la vest de aria corespunzătoare cererii de autorizație Passo di 
Piazza, la nord-vest de aria corespunzătoare cererii de auto­
rizație Piano Lupo, la nord-est de aria corespunzătoare autori­
zației Fiume Tellaro și la est de ariile corespunzătoare conce­
siunii Ragusa, autorizației Tresauro și concesiunii Irminio. 

Aria corespunzătoare cererii de autorizație „Contrada Giar­
dinello” înconjoară aria corespunzătoare concesiunii „Bonin­
contro”, a cărei suprafață a fost exclusă din calculul ariei care 
face obiectul prezentei cereri de autorizație. 

Comunele vizate din provincia Ragusa sunt: Ragusa, S. Croce 
Camerina, Vittoria, Comiso, Acate și Chiaramonte Gulfi. În ceea 
ce privește provincia Catania, comunele vizate sunt: Caltagirone 
și Mazzarrone. 

Perimetrul ariei care face obiectul cererii de autorizație este 
delimitat de o linie continuă care unește vârfurile „a”, „b”, „c”, 
„d”, „e”, „f”, „g”, „h”, „i”, „l”, „m”, „n”, „o”, „p” și „q”, definite după 
cum urmează: 

(a) punct situat pe coastă, reprezentând intersecția liniei de 
coastă cu linia care pornește din punctul „b” și trece prin 
colțul de est al cimitirului Scoglitti. Acest punct coincide cu 
vârful „o” al ariei corespunzătoare cererii de autorizație 
„Passo di Piazza”; 

(b) COLțUL de est al clădirii „C. Mustille”, situată la cota 92 (la 
sud de Contrada Resine). Acest punct coincide cu vârful „n” 
al ariei corespunzătoare cererii de autorizație „Passo di 
Piazza”; 

(c) punct corespunzând kilometrului 3 al drumului Acate – 
bifurcația S.S. nr. 115, la nord-vest de Contrada Bosco 
Grande. Acest punct coincide cu vârful „m” al ariei cores­
punzătoare cererii de autorizație „Passo di Piazza” și cu 
vârful „d” al ariei corespunzătoare cererii de concesiune 
de exploatare „Piano Lupo”; 

(d) punct corespunzând kilometrului 7 al drumului Acate- 
Caltagirone. Acest punct coincide cu vârful „c” al ariei 
corespunzătoare cererii de concesiune de exploatare 
„Piano Lupo”; 

(e) punct situat la cota 276, corespunzând vârfului situat la 
extremitatea est a așezării „C. Rizza”, la sud de Contrada 
Sciri Sottano. Acest punct coincide cu vârful „b” al ariei 
corespunzătoare cererii de concesiune de exploatare 
„Piano Lupo”; 

(f) punct situat pe colțul de est al casei aflate la cota 332, între 
localitățile Conventazzo și Case Intorvella. Acest punct 
coincide cu vârful „u” al ariei corespunzătoare autorizației 
de explorare „Fiume Tellaro”; 

(g) punct situat la km 9 + 300 al drumului S.P. nr. 3, la 
intersecția cu drumul care duce la casele „Gafà”. Acest 
punct coincide cu vârful „t” al ariei corespunzătoare auto­
rizației de explorare „Fiume Tellaro”; 

(h) punct situat în colțul nord al fermei Sulsenti, la circa 70 m 
nord de intersecția stradală, la cota 459 (Ragusa). Acest 
punct coincide cu vârful „s” al ariei corespunzătoare auto­
rizației de explorare „Fiume Tellaro”; 

(i) punct situat pe borna kilometrică de la km 2 al drumului 
în Contrada Cilena (Ragusa). Acest punct coincide cu vârful 
„r” al ariei corespunzătoare autorizației de explorare „Fiume 
Tellaro”; 

(l) punct situat pe colțul de nord-vest al casei L'Annunziata, la 
cota 636. El coincide cu vârful „i” al concesiunii de 
exploatare „Ragusa”; 

(m) punct situat pe colțul de nord-est al C. Cosentino, în 
Contrada Cento Pozzi. Acest punct coincide cu vârful „b” 
al ariei corespunzătoare cererii de concesiune de exploatare 
„S. Anna”;
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(n) punct situat pe colțul de nord al casei aflate la cota 580 în 
Contrada Castiglione, la circa 350 m nord – nord-vest de 
Villa Arezzo. Acest punct coincide cu vârful „c” al autori­
zației „Tresauro”; 

(o) punct situat pe colțul de nord al Casa Veninata, în 
Contrada Stanislao. El coincide cu vârful „a” al ariei cores­
punzătoare autorizației „Tresauro”; 

(p) punct situat pe colțul de sud-est al casei aflate în Contrada 
Perrone, aproximativ la cota 75, la 325 m sud-est de C. 
Perronello. Acest punct coincide cu vârful „h” al ariei cores­
punzătoare autorizației de explorare „Tresauro”; 

(q) punct situat pe coastă, la intersecția liniei de coastă cu 
prelungirea vârfurilor „a” și „b” ale ariei corespunzătoare 
concesiunii de exploatare „Irminio”. Acest punct coincide 
cu vârful „f” al concesiunii de exploatare „Irminio”; 

De la vârful „q” la vârful „a”, limita este reprezentată de linia de 
coastă la reflux. 

Coordonate geografice 

Vârf Longitudine E M.M. Latitudine N 

a 1° 58′ 59,31″ 36° 53′ 01,87″ 

b 2° 00′ 53,62″ 36° 54′ 24,27″ 

c 2° 00′ 44,46″ 37° 00′ 49,03″ 

d 2° 03′ 00,47″ 37° 03′ 41,44″ 

e 2° 05′ 43″ 37° 06′ 05,94″ 

f 2° 06′ 57,70″ 37° 07′ 24,10″ 

g 2° 07′ 10,68″ 37° 02′ 04,05″ 

h 2° 13′ 19,16″ 36° 58′ 15″ 

i 2° 14′ 15,52″ 36° 56′ 52,70″ 

l 2° 14′ 16,10″ 36° 55′ 59″ 

m 2° 14′ 07,72″ 36° 55′ 08,73″ 

n 2° 10′ 41,42″ 36° 55′ 59,93″ 

o 2° 06′ 02,85″ 36° 52′ 29,92″ 

Vârf Longitudine E M.M. Latitudine N 

p 2° 09′ 16,10″ 36° 47′ 59,10″ 

q 2° 07′ 31″ 36° 46′ 37,95″ 

Părțile interesate pot prezenta cereri de autorizație pentru 
această zonă în termen de 90 de zile de la data publicării 
prezentului anunț în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene; 
cererile parvenite după termenul menționat vor fi declarate 
neadmisibile. Decretul de acordare a licenței de explorare va fi 
emis în termen de șase luni de la data data-limită pentru 
prezentarea eventualelor cereri ale entităților concurente. În 
conformitate cu articolul 5 alineatul (1) din Directiva 
94/22/CE se comunică, de asemenea, că criteriile pe baza 
cărora s-au acordat autorizațiile de prospectare, autorizațiile de 
explorare și concesiunile de exploatare au fost deja publicate în 
Jurnalul Oficial al Comunităților Europene din 19 decembrie 1998 
nr. C 396, cu referire la dispozițiile Decretului Legislativ nr. 625 
al Președintelui Republicii din 25 noiembrie 1996 (publicat în 
„Gazzetta Ufficiale della Repubblica Italiana” nr. 293 din 
14 decembrie 1996), de transpunere și de aplicare în dreptul 
intern italian a directivei sus-menționate și specificate în Legea 
nr. 14 a Regiunii Sicilia din 3 iulie 2000, amintită în intro­
ducere (publicată în „Gazzetta Ufficiale della Regione Siciliana” 
nr. 32 din 7 iulie 2000). 

Condițiile și cerințele privind desfășurarea sau încetarea acti­
vității sunt stabilite prin Legea nr. 14 a Regiunii Sicilia din 
3 iulie 2000 menționată mai sus, precum și în caietul de 
sarcini tip adoptat prin Decretele nr. 91 din 30 octombrie 
2003 și nr. 88 din 20 octombrie 2004 ale „Assessore per l’ex 
Industria” și publicate în „Gazzetta Ufficiale della Regione 
Siciliana” nr. 49 partea I din 14 noiembrie 2003, respectiv nr. 
46 partea I din 5 noiembrie 2004. 

Dosarul cererii a fost depus la Biroul Regional pentru Hidro­
carburi și Geotermie („Ufficio Regionale per gli Idrocarburi e la 
Geotermia” – U.R.I.G.) al Departamentului Regional al Energiei, 
Via Ugo La Malfa 101 – c.a.p. 90146 Palermo, Italia și se află la 
dispoziția celor interesați să îl consulte. 

Palermo, 29 iulie 2011. 

Șeful U.R.I.G. 
Dr. Ing. Salvatore GIORLANDO
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